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1,

|, DR HOPE TUPARA, of Levin, do swear/affirm:
Introduction
1. My name is Dr Hope Nga Taare Tupara (nee Harawira).

2 1am an uri of Tamanuhiri, Rongowhakaata, Te Rangihouiri, Tamapahore,

Rahiri and Te Rangitauwawaro.

3. 1 was a self-employed midwife for nearly 30 years, a health researcher and
a lecturer in midwifery. | have a Master of Arts degree (Applied) in
Midwifery (including cross-credited papers from the Master of Matauranga,

Te Wananga o Raukawa) and a Doctorate of Philosophy in Public Health.

4. 1 was previously the chair of Te Rinanga o Tdranganui a Kiwa and Ngai
Tamanuhiri iwi. | was one of four negotiators for the Ngai Tamanuhiri

Treaty of Waitangi Settlement.

5. In 2022, | was elected for a three-year term as the National President of Te
Ropu Wahine Maori Toko i te Ora Maori Women’s Welfare League

Incorporated (the League). | was re-elected for a further three-year term in
2025.

6. | am authorised to provide this evidence on behalf of the League that is
participating as an interested party in support of the claimants in this

inquiry.

7. The Crown’s decision to change the New Zealand curriculum will work to
undermine years of progress and improvement for the inclusion of te reo
and tikanga Maori in education, and disadvantage both Maori and non-

Maori in Aotearoa.

Te Ropu Wahine Maori Toko i te Ora

8. The League was established in 1951 with the support of the Department of
Maori Affairs.
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10.

11.

12.

Maori women who became members actively sought to assist each other
because they found themselves in living conditions in cities that were

unbecoming of the conditions of their hau kainga they had left.

We have a membership of approximately 3,000 members and 140
branches operating in the eight regions across Aotearoa me Te
Waipounamu and one branch in Perth, Australia. The strength of the League
lies in its community base, and our members across the country are

involved in schools in their communities.

The League has had an integral role in Maori development in every area of
social need and justice since its establishment. Upholding the mana of
tamariki, promoting life-long education and training, and support and
advocacy of te Reo me ona Tikanga are amongst the ten Objects of the

League’s Constitution.

The League is the only Maori women’s organisation in the world to have
advocated for the wellbeing of Maori women and their whanau since its

inception in 1951,

The League & Educational Kaupapa

13:

At the first meeting of the League in Wellington in 1951 the Minister of
Maori Affairs, Hon Ernest Corbett, was presented with Conference
resolutions strongly advocating the inclusion in all schools attended by
Maori children, of suitable books on Maori subjects because League

members considered:

“Maori children at public schools are at a definite disadvantage in
not having access to such material and tend to grow up in ignorance

of their own people”,

“This Conference, while realising that a true knowledge of the Maori
language can only be gained by children if it is spoken in the home,
and that a full knowledge of English is essential in modern life, still
feels that there is a strong case for teaching Maori in Maori schools

and urges the Education Department to take all possible steps to
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14.

15.

16.

1.2

18.

19.

overcome the present difficulties caused by lack of qualified

teachers and reading material”.

The minutes of the 1951 Conference note that “children who learn Maori

in the home tend to lose the language owing to its absence from the school

curriculum”.

League member, Mrs Emery, addressed the inaugural Conference by asking
that consideration be given to supplying Maori books on traditional history,

arts and crafts, and the Maori language to school libraries.

The Department of Maori Affairs, Secretary of the Maori Purposes Fund
Board and Assistant Editor of the Polynesian Journal, Mr Jock McEwen,
replied to Mrs Emery: “Unfortunately nearly all reading on Maori matters
that was worthwhile was out of print”. He committed to assist any of the

conference delegates to obtain books.

Mr McEwen is also recorded as stating the question of teaching Maori in
schools had been discussed at the Science Congress in Christchurch and
the Education Department was considering the matter seriously, but there
were difficulties. Among the challenges was the difficulty of obtaining
books and qualified teachers:

“The place to learn the language was in the home. Some Maori
children did receive a grounding in the home, but lost that
knowledge they possessed when they went to school, so it was

necessary to have the language taught in schools”.

At the League’s 1952 Auckland Conference Mr W Parsonage, Senior
Inspector of Maori Schools, Education Department (Auckland), addressed
League members and he was questioned on the education policies of the

time.

Amongst a number of education recommendations in 1952, the League
resolved that the Maori Language be a compulsory subject for teacher
training and teachers of Maori be appointed to all Training Colleges for that
purpose. Further, that Maori arts and crafts be incorporated into teacher
training.




20. In the 1980s and 1990s, the League awarded education scholarships at

27

22

23:

tertiary level, which were sponsored by the Health Department. | know this
first-hand because | was a recipient of a Rapuora Scholarship in 1989 as a

nursing student.

For three decades prior to the establishment of Te Kohanga Reo, League
members focused on ensuring the education system catered to the needs of
Maori children. The importance of te reo Maori and the belief of our
members to organise education for ourselves was the motivation behind the
setting up of Te Kohanga Reo, bi-lingual units, and recommending teachers
learn te reo Maori as part of their training. Prominent reo activists and
League members included Hinetara Potaka, Ramatiki Wright, Raiha

Serjeant, Pae Ruha, Iritana Tawhiwhirangi and Miria Simpson.

Since inception, education remits are regularly submitted by League

branches for discussion at the League’s national conference.

In 2024, four remits were the subject of a letter to the Minister of Education,

Hon Erica Stanford:
23.7. REMIT 2024/21

That Te Ropu Wahine Maori Toko i te Ora, calls on the Minister of
Education to ensure access to learning support services and funding
is consistently and fairly made available to schools and whanau for
tamariki requiring additional support to increase or improve their

ability to learn and participate.

23.2. REMIT 2024/22

That Te Ropu Wahine Maori Toko i te Ora, strongly lobby the Hon.
Erica Stanford and Hon. David Seymour for the establishment of a
support network in partnership with Te Roopu Wahine Maori Toko i
te Ora that focuses on assisting teachers in developing and

strengthening their cultural competency.

23.3. REMIT 2024/24

That Te Ropu Wahine Maori Toko i te Ora lobby the minister
responsible for the Ka Ora Ka Ako - New Zealand Healthy Lunches
programme (Ka Ora Ka Ako) to: not reduce the number of schools
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24,

25:

26.

and kura that are part of Ka Ora Ka Ako; and extend the appropriate
level of funding for Ka Ora Ka Ako to beyond 2024,

23.4. REMIT 2024/25

That Te Ropu Wahine Maori Toko i te Ora, calls on the Minister of

Education to review the allocation of Attendance Service contracts

and Truancy Officers.

Delegates at the 2024 conference spoke of their concerns about attendance
service contracts and truancy officers. Members noted inconsistencies in
application, and the Ministry’s punitive approaches which risk overlooking
individual contexts of tamariki and the desire for tamariki to have holistic

outcomes.

The League also holds an appointment on the Maori Education Trust
provided for by the Maori Education Trust Act 1961.

In the past, the League held contracts with the Ministry of Education,
particularly for the development of Maori learning resources for parents that

we continue to use today.

Changes to the New Zealand Curriculum & Future Impacts

Starting Point: 2020 Changes

27:

28.

29,

It is well-documented globally that there is a connection between identity
and wellbeing. The contribution of the education system to both the
development and loss of Maori language and Maori identity amongst Maori

children is inextricably linked to government education policies.

The contribution of the education system to children’s social development,
including knowledge acquisition and understanding and empathy for the

people of the communities where they live, is also linked to government

education policies.

In 2019, the Prime Minister Jacinda Ardern and the Education Minister,
Chris Hipkins, announced that the introduction of New Zealand history will

be taught in all schools and kura effective from 2022.
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30. | was pleased to hear the Government of the time was courageous to take
such a crucial step for generations of children from all backgrounds to

ensure that they do not grow up ignorant of each other.

Current: 2025 Changes

31. The effect of these changes will not only de-prioritise te Tiriti o Waitangi
and Maiori content in the education system, but will have negative

outcomes for Maori students in the mainstream schooling system.

32. It is well-documented that children in Maori language medium schools
have much better rates of academic achievement than their peers in English

language medium schools. This fact debunks any notion that Maori

language is an inferior language.

33. There are not enough Maori language medium schools in the country to

cater for all Maori children, and so the majority of Maori children attend a

mainstream English language medium school.

34. Maori children are more likely to experience discrimination as a minority

group in a mainstream school. The parents of Maori children will have less
influence on school policies because they represent a minority of the parent
group. The success of parent petitioning to include Maori content in the
education of their education is therefore lessened. Maori children will

simply be less likely to receive an education that includes Maori content.

35. If mainstream schools cannot cater to the language needs of Maori children,
and it is my position most cannot, those Maori children are at greater risk
of education failure compared to their peers in Maori language medium

schools. This is proven by historical education data.

Impact on Iwi & Communities

36. 'Under the 2020 changes, integrating local histories into the education
curriculum was one strategy identified specifically to address the
knowledge gap of our children, so they do not suffer the same ignorance of
older generations. The integration of these histories has great potential as a
result of partnerships between schools and local iwi.




37. 1 know of this first-hand because of my work as a Treaty negotiator. | was
responsible for representing Ngai Tamanuhiri on the development of the
historical record of engagement between the Crown and Ngai Tamanubhiri.
| attended many meetings with Crown and iwi historians from the Turanga

region.’

38. The historical account tells the story of what, when and how the Crown first
engaged with hap/iwi — in my case, Ngai Tamanuhiri. It represents a set of

agreed facts by the claimant and the Crown in Turanga.

39. In 2014, | was invited to participate on a Post Settlement Advisory Group
(PSAG) established by then Minister for Treaty Settlements and the Attorney
General, Hon Christopher Finlayson. While my involvement was not during
my role as the National President of the League, it is relevant to my view as
to why the introduction of history curriculum and Maori language is

important to the education of children in Aotearoa.

40. Demystifying Treaty Settlement processes, combating racism and
disinformation while supporting communities to understand the history of

our nation, was discussed by the PSAC.

41. Many history books have been published on the back of the vast collection
of histories, which present as a rich melting pot for unlimited education

resources for our children.

42. It is important therefore, that schools create a learning environment that
nurtures the optimal potential of all children. This includes their exposure
to languages and knowledge systems of te Ao Maori, tailored to students’

age appropriateness and the locality of the school.

43. The decision to deprioritise Aotearoa and local histories in our schools not
only undermines significant progress made in honouring te Tiriti o
Waitangi, but also denies both Maori and non-Maori students the chance
to connect with each other and understand the rich histories of their own

communities.

" Namely:- Rongowhakaata (Stan Pardoe); Te Aitanga a Mahaki (Pene Brown); Te Whanau a Wi

Pere (Wirangi Pere); Te Whanau a Kai (Dave Hawea and Keith Katipa); Nga Ariki Kaiputahi (Owen

Lloyd) and Nga Uri o Te Kooti Rikirangi (Peter and Maeva Moeau).
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44. By removing this opportunity, we lose a vital pathway to fostering empathy,
compassion, and improved race relations among our young people. This is
not a tamariki-centered choice but rather one that is politically driven and

stands in direct breach of the articles of te Tiriti o Waitangi.

SWORN-/ AFFIRMED at e\ this :zs“c'féy of March 2026

che Tms

DR HOPE TUPARA

Before me: Justice of the Pegce /

Registrar
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